
ARCADIA



ARCADIA EFFICIENCY AND INNOVATION IN THE OFFICE WORLD

Arcadia componibili srl  is part of the Penta group involved in the 
production and marketing of office furnishings  and partitions.

Characterized  by an extreme quality of the assemblies  and by 
a big attention to ergonomics and design features, the Arcadia 
production boasts an offer that covers most of the needs of the 

furniture of the modern office. 

An office which place at the center of an open space without 
barriers the modern man at work: for him Arcadia   draws its 

furnishings.
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    ARCADIA EFFICIENZA ED 
INNOVAZIONE NEL MONDO 

DELL’UFFICIO

Arcadia Componibili srl è la società del Gruppo Penta impegnata 
nella produzione e commercializzazione di arredamento per 
ufficio e pareti divisorie. 

Caratterizzata da un’estrema qualità degli assemblaggi e da 
una grandissima attenzione ai fattori ergonomia e design, la 
produzione Arcadia vanta un’offerta che copre la maggior parte 
delle esigenze di arredo dell’ufficio moderno.

Un ufficio che pone al centro di uno spazio aperto senza barriere 
l’uomo moderno al lavoro: è per lui che Arcadia disegna i prorpi 
arredi. 

MADE IN ITALY
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ARCADIA COMPONIBILI SRL 

Arcadia immagina un ufficio al centro di uno spazio aperto senza 
barriere. L’uomo moderno al lavoro.

Arcadia imagine an office at the center of an open space without 
barriers. The modern man at work. 



LA FILOSOFIA AZIENDALE
PHILOSOPHY

LA FILOSOFIA AZIENDALE
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Raccontare la nostra storia equivale a raccontare un sogno: quello di una grande amicizia e di un’idea diventata , con 
impegno e tenacia, realtà. 

La nostra forza è nella determinazione con cui progettiamo la soluzione migliore nell’arredare l’ufficio. Il miglioramento 
continuo è il nostro più grande mezzo, in quanto la formazione costante è la vera spinta per la crescita: soltanto attraverso 

una stabile valorizzazione delle risorse umane riusciamo a raggiungere un alto standard qualitativo.
La formazione in Arcadia si basa sulla ricerca, sull’esperienza e sugli insegnamenti che il più anziano impartisce al più 

giovane. 
Ed è così che l’esperienza si rinnova producendo progresso.  

Telling our story is tantamount to telling a dream: that of a great friendship and of an idea which became, with commitment and 
perseverance, reality.

Our strength is the determination with which we design the best solution in furnishing the office. Continuous improvement is our 
greatest means, as the constant training is the real push for growth: only through a stable development of human resources we can 

reach a high quality standard.
Training in Arcadia is based on research, experience and the lessons to the senior imparts to the youngest.

And so the experience is renewed producing progress.

LA FILOSOFIA AZIENDALE 
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IL PROGETTO MALPENSA



THE SPECIFIC SOLUTION

Eleganza, Ergonomia, Efficienza.

Elegance, Ergonomics, Efficiency.

Grazie ad un’attenta opera di design e progettazione, siamo in grado di offrire soluzioni 
uniche, specifiche ed innovative che vanno oltre l’utilizzo del classico alluminio.

Thanks to an attentive design work and planning, we are able to offer unique, specific and 
innovative solutions, which go beyond the classic use of the alluminium.
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LA SOLUZIONE SPECIFICA



AEROPORTO DI MALPENSA
 MALPENSA AIRPORT

IL PROGETTO MALPENSA
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All’aeroporto di Malpensa sono stati realizzati gli arredamenti di tre zone della struttura:
Partenze Terminal 1,

Sala VIP di SEA  Via Milano Lounge dedicata ai voli Schengen e
il Terminal 2.  

We have realised the furnishings of three areas of the Malpensa Airport:
Departures Terminal 1,

Hall VIP for SEA ViaMilano Lounge dedicated to Schengen flights
 and Terminal 2. 

IL PROGETTO MALPENSA
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TERMINAL 1
 MALPENSA AIRPORT

IL PROGETTO MALPENSA
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Nel Terminal 1 sono stati realizzati i  banchi biglietteria. 
Importante l’utilizzo della Rolling Wall, la parete manovrabile Arcadia, utili a dividere gli spazi in modo facile e senza sforzo.

Per il progetto la Rolling è stata realizzata con soli tre moduli, uno dei quali telescopico.

Ticket desks have been realized in Terminal 1.
Important the use of the Rolling Wall, the movable partition Arcadia, useful to divide spaces easily and effortlessly.

For the project the Rolling has been realized with only three modules, one of which is telescopic. 

IL PROGETTO MALPENSA
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TERMINAL 1
 MALPENSA AIRPORT

IL PROGETTO MALPENSA
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Nel Terminal 1 sono stati realizzati i banchi informazioni SEA. 
Dalle immagini è possibile ricostruire in parte il lavoro effettuato nel cantiere.

Per il Terminal sono stati anche realizzati i tubi porta monitor.

In the Terminal 1 have been realised also the SEA information desks.
From the pictures it is possible to reconstruct part of the work carried out in the construction yard.

For the Terminal were the screen supports. 

IL PROGETTO MALPENSA
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IL PROGETTO MALPENSA
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Specific solution

Per il Terminal sè stata realizzata anche la zona ispezione a forma di 
chiocciola. Questa forma garantisce la dovuta privacy.

In the Terminal 1 have been realised also the inspection room spiral-shaped.
This shape provides the necessary privacy.

LOCALI ISPEZIONE
INSPECTION ROOMS
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IL PROGETTO MALPENSA
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Arcadia ha realizzato anche gli ingressi alle toilette.
Nella foto in basso anche i sanitari.

Arcadia has also realized the entrances to the toilet.
In the photo below also the bathroom fixtures.

SERVIZI IGIENICI
ITOILETS



TERMINAL 2
 MALPENSA AIRPORT

IL PROGETTO MALPENSA
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Arcadia ha realizzato per il nuovo Terminal 2 dei prodotti ad hoc, puntando su ergonomia e comfort. Sono stati ideati mobili 
trash per la raccolta differenziata dei rifiuti, supporti bagaglio, tavoli in acciaio, mobili panche/sedute per la sosta dei 

passeggeri e mobili podium. 

Arcadia has released for the new Terminal 2 using specific products, focusing on ergonomics and comfort. They were designed trash 
furnishings for separate collection of waste, luggages supports, steel tables, furnitures benches/chairs for passengers’ rest and 

podium furniture.

IL PROGETTO MALPENSA
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